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FALKIT®
SISTEMA

Falkit® es un sistema de revestimiento de todo tipo de superficies 
basado en lamas de aluminio machihembradas. Su simplicidad de 
montaje, variedad de perfiles y adaptabilidad le confieren una gran 
versatilidad, pudiéndose adecuar a múltiples aplicaciones: fachadas 
ventiladas, marquesinas, carenados, revestimientos interiores, 
paneles decorativos, cerramientos de fincas, etc.

Falkit® is a system for all types of surfaces based on aluminium 
grooved profiles. Easy assembly and wide range of designs offer 
a great versatility for multiple uses: cavity-wall façades, canopies, 
fairings, interior linings, decorative panels, enclosures for estates, etc.

Falkit® est un système de revêtement pour tous types de surfaces 
composé de lames en aluminium emboîtées. Sa simplicité de 
montage, la variété de ses profilés et leur adaptabilité lui confèrent une 
grande versatilité. Ainsi, ce système peut s’adapter à toute une variété 
d’applications : façades ventilées, auvents, carénages, revêtements 
d’intérieur, panneaux décoratifs, clôtures de propriétés, etc.

Falkit® é um sistema de revestimento para todos os tipos de superfícies 
baseadas em perfis de alumínio macho e fêmea. A sua simplicidade de 
montagem, variedade de perfis e adaptabilidade conferem-lhe grande 
versatilidade, podendo adaptar-se a múltiplas aplicações: fachadas 
ventiladas, toldos, carenagens, revestimento de interiores, painéis 
decorativos, cercas de exploração agrícola ...
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Características 
Features

Caractéristiques
Características

Sistema de revestimiento  
Cladding system | Système de revêtement | Sistema de revestimento

Fachada ventilada  
Cavity-wall facade  | Façade ventilée | Fachada ventilada

Múltiples combinaciones 
Multiple combinations | Combinaisons multiples |Combinações múltiplas

Fácil mantenimiento   
Easy maintenance | Facile entretien | Manutenção fácil

Respetuoso con el medio ambiente  
Eco-friendly | Eco-friendly | Eco-friendly

Larga vida útil  
Long lifetime | Longue vie utile  | Longa vida útil
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Parador Nacional
Alcalá de Henares



Combinación
Combination
Combinaison
Combinação

Sede Bronmetal
Bizkaia
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Oficinas C/ José Abascal
Madrid

Frontón Santa Cruz de Campezo 
Araba



Acabados
Finishes
Finitions
Acabamentos

Hotel Almanac  
Barcelona

Polideportivo
Hernani

Viviendas C/ Aiboa
Getxo



Edificio Teide Iberdrola 
Madrid
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Astro Tower
Bruxelles



Viviendas en Sant Boi
Barcelona

Múltiples aplicaciones 
Multiple applications
Plusieurs applications
Múltiplas aplicações

Farmacia Piñeiro
Calahorra

Centro de mayores
Madrid



Sede Cuatrecasas
Madrid

Ascensor Echavacoiz 
Navarra
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Exterior & Interior 
Indoor& Outdoor

Extérieur & intérieur
Exterior & Interior

Centro de ocio 
Madrid

Torre Ombú 
Madrid



Diversos sentidos 
Multiple directions  

Différents sens
Diversos sentidos

ICA Museum 
Miami



Av. Francesc Maciá
Barcelona

Colegio Inglés
Asturias

Parroquia San Víctor y Santa Corona
Cuenca
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Serie
200

Serie 200 | Falkit® Sierra Cazorla | Lacado Corten 
Estación de autobuses de Pamplona

Gama Range | Gamme | Gama
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Lyon

Valle de Ordesa

Onda de Laura

Tabla de 100

Canadá 1 Teja

Tabla de 200

Mont Blanc

Canadá 2 Tejas

Picos de Europa

Sierra de Cazorla
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Serie
166

Serie 166 | Falkit® Sierra Morena | Anodizado natural
Box in the Box
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Pirineos Peine de los vientos

S. Morena Perforado
AtlasSierra Morena
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Serie
125

Serie 125 | Falkit® Sahara | Anodizado natural 
Sede Caja Vital  de Vitoria
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Abel
Pentagrama

Eva
 Adán Romeo

Julieta Tristán Isolda Caravista
Intercalador Colina

Elisso Sierra de Gata
Olas de Neptuno

Minerva
Egeo Sahara

Miniondina
Mediondina

Baluarte
Valle de Arán

Valle del Jerte
Oceano pacífico

Montreal
Alborán
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Subestructura idónea para aislamientos medios-altos sin puentes térmicos. La pestaña de la 
escuadra facilita el posicionamiento del rastrel antes de fijarlo en su posición definitiva.

Subestructura simple formada por un perfil omega indicada para instalaciones sobre superficies 
ya raseadas y que requieran de una cámara lo más estrecha posible amén de facilitar la 
instalación de los materiales de revestimiento. 

This substructure is mainly suitable for medium-high insulation without thermal bridges. The 
clamp of the bracket eases the strip installation before its final fixation. 

Simple substructure formed by an omega profile. It is indicated for installations on cracked surfaces 
that require the narrowest wall-cavity and it eases the installation of the cladding materials.

Cette sous-structure est particulièrement adaptée aux revêtements avec une isolation moyenne 
ou élevée sans ponts thermiques. La languette de l’équerre facilite la mise en place du rail avant 
de sa fixation définitive. 

Une sous-structure simple constituée d’un profil oméga indiquée pour des installations sur surfaces 
déjà fissurées ayant besoin d’une chambre la plus étroite possible afin de faciliter l’installation des 
matériaux de revêtement.

Sub-estrutura recomendada para isolamentos médio-altos sem pontes térmicas. O esquadro 
de fixação possuí uma pestana que facilita o posicionamento de prumo antes de fixá-lo na sua 
posição definitiva.

Sub-estrutura simples formada por um perfil ômega indicado para instalações em superfícies 
já areadas e que requerem uma câmara mais estreita possível, além de facilitar a instalação de 
materiais de revestimento

Subestructuras
Substructures

Sous-structures 
Sub-estruturas

ECP

OM
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Subestructura formada por escuadras de anclaje y rastreles tubulares. La gama disponible 
en medidas de los diferentes elementos permite adaptarse a diversas instalaciones tanto en 
profundidad como en anchura y permite optimizar el tamaño del rastrel tubular.

Substructure formed by anchor brackets and tubular strip. The wide available range of tubulars 
allows to adapt to diverse installations, both in depth and width, and it optimizes the size of the 
tubular strip. 

Sous-structure formée par des supports d’ancrage et des rails tubulaires. La gamme disponible 
dans les différents formats permet de s’adapter à diverses installations en profondeur et en 
largeur en optimisant la taille de la voie tubulaire.

Sub-estrutura formada por esquadros de fixação e prumos tubulares. A gama disponível 
de medidas dos diferentes elementos, permite adaptar-se a diversas instalações tanto em 
profundidade como em largura, permitindo optimizar o tamanho do prumo tubular.

ET

Subestructura indicada para zonas que requieran ventilación y donde el aislamiento térmico no 
sea fundamental.

Substructure suitable for areas where ventilation is required and where thermal isolation is not 
essential.

Sous-structure  indiquée pour installations précisant de ventilation et sans un isolement thermique 
fondamental.  

Sub-estrutura indicada para zonas que requeiram boa ventilação, e onde o isolamento térmico no 
seja fundamental.

BA
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Detalles constructivos 
Constructive details
Détails constructifs 

Detalhes construtivos

SECCIONES VERTICALES / VERTICAL SECTIONS / SECTIONS VERTICALES / SEÇÕES VERTICAIS



 
SECCIONES HORIZONTALES / HORIZONTAL SECTIONS / SECTIONS HORIZONTALES / SEÇÕES HORIZONTAIS





DEKORAKIT
SISTEMA

El Sistema Dekorakit es un conjunto de perfiles de aluminio extruidos 
y accesorios colgadores que permite obtener revestimientos 
funcionales tanto de paramentos como de mobiliario. La 
variedad de perfiles y accesorios hacen al sistema muy versátil. 
 
La posibilidad de colgar los accesorios en innumerables posiciones 
otorgan al sistema una flexibilidad que permite variar el tipo de producto 
expuesto o su posición de una manera sencilla y eficaz.

The Dekorakit System is a set of extruded aluminium profiles and hanging 
accessories creating functional linings for both walls and furniture. The 
variety of profiles and accessories make the system very versatile.

Accessories may be hung in multiple positions. This fact gives the system 
a flexibility allowing to change the displayed products or their position in a 
simple and effective way.

Le système Dekorakit est un ensemble de profilés en aluminium extrudés 
et d’accessoires d’accrochage qui permet d’obtenir des revêtements 
fonctionnels pour parements et mobilier. La variété de profilés et 
d’accessoires confère à ce système une grande versatilité.

La possibilité d’accrocher les accessoires dans d’innombrables positions 
procure une grande flexibilité qui permet de changer le type de produit 
exposé ou sa position de façon simple et efficace.

O Sistema Dekorakit é um conjunto de perfis de alumínio extrudido e 
acessórios de suspensão, que permitem obter revestimentos funcionais 
de paredes e móveis. A variedade de perfis e acessórios tornam o sistema 
muito versátil.

A possibilidade de pendurar os acessórios em inúmeras posições, confere 
ao sistema uma flexibilidade que permite variar o tipo de produto exposto 
ou a sua posição de forma simples e eficaz.
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Perfiles 
Profiles
Profilés

Perfis

Dekorakit
Ariadna

Dekorakit
Green

Dekorakit
Palo de Golf
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Accesorios 
Accessories
Accessoires
Acessórios

Accesorios colgadores específicamente diseñados 
para los perfiles Dekorakit, que permiten la 
exposición de múltiples productos.

Hanging accessories specifically designed for 
Dekorakit Profiles that allow multiple products 
displaying. 

Accessoires d’accrochage conçus spécialement 
pour les profilés Dekorakit, qui permettent 
l’exposition de divers produits.

Acessórios de fixação desenvolvidos 
especificamente para perfis Dekorakit, que 
permitem a exibição de vários produtos.

33www.alu-stock.es





FALKIT®
RODAPIÉS

Los rodapiés de aluminio Falkit® son la gran alternativa a los 
rodapiés de madera, ya que no generan problemas en contacto con 
la humedad a la hora de la limpieza.

Son de sencilla instalación, ya que se colocan por medio de adhesivo 
de montaje en baso solvente Falkit Aquantex. Las estrías de la parte 
trasera permiten fijar mejor el pegamento. 

Falkit® aluminium skirting boards are a great alternative to wooden 
skirting boards because they do not generate problems in contact 
with moisture when it comes to cleaning.

They are easy to install because they are attached using Falkit 
Aquantex solvent-based assembly adhesive. The grooves on the back 
enable the glue to grip better.

Les plinthes en aluminium Falkit® constituent une alternative idéale 
à celles en  bois, car elles ne  présentent  pas de problèmes en cas 
d’humidité lors de leur nettoyage.

Faciles à installer, elles sont mises en place à l’aide d’un adhésif de 
montage à base de solvant Falkit Aquantex. Les stries de la partie 
postérieure permettent de mieux fixer la colle.

Os rodapés de alumínio Falkit® são uma excelente alternativa aos 
rodapés de madeira, pois não causam problemas em contato com a 
humidade no momento da limpeza.

São simples de instalar, uma vez que são fixados por meio de um 
super-adesivo à base de solvente Falkit Aquantex. As estrias na parte 
de trás dos perfis permitem uma melhor fixação do super-adesivo.
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Modelos
Models
Modèles
Modelos

36 www.alu-stock.es

Curvo R30

Pladeyeso
  1

3x3
5

Pladeyeso
  1

3x4
5

Pladeyeso
  1

3x6
5

60x1
0

70x1
0

80x1
0

100x1
0

120x1
0

65x1
5

85x1
5

105x1
5

150x1
5
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LEDkit r
eversi

ble 85x1
5

LEDkit p
ladeyeso

 13x8
0

Pladeyeso
  1

3x6
5

Pladeyeso
  1

5x7
5

Pladeyeso
  1

0x7
5

Tauro 70

Sagita
rio

 60





SERRAKIT
TEXTURA

Las chapas de aluminio Serrakit ofrecen una textura serrada única en 
cada pieza. Ello provoca que, la diferente reflexión que realiza la luz 
al incidir sobre su superficie permita obtener interesantes juegos de 
tonalidades en un mismo plano.

Serrakit aluminium plates offer a unique serrated texture on each part. 
This means that the different reflections made by the light when it 
hits their surface lead to interesting mix of colours on the same plane.

Les plaques en aluminium Serrakit offrent une texture sciée unique 
à chaque pièce. De cette façon, les différents reflets produits par la 
lumière sur la surface permettent d’obtenir d’intéressants jeux de 
tonalités sur un même plan.

As chapas de alumínio Serrakit oferecem uma textura serrilhada única 
em cada peça. Desta maneira, os diferentes reflexos que a luz cria 
sobre a superfície permitem obter interessantes jogos de tonalidades 
sobre um mesmo plano
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ICA Museum
Miami
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Museo ABC 
Madrid
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DEKOR
TEXTURA

Las nuevas chapas de aluminio Dekor, dentro de nuestra gama de 
Texturas de Aluminio, se caracterizan por su superficie de carácter 
decorativo con innumerables acabados y dibujos disponibles. Esta 
superficie se consigue mediante micro-esmerilado y/o cepillado. 

Among our Aluminium Textures range, the new Dekor aluminium 
sheets are characterised by their decorative surface with an 
endless variety of finishes  and patterns. This surface is achieved 
my micro-grinding and/or  brushing.

FORMAS

CRUZADOS

DISEÑOS DIVERSOS
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Parmi notre gamme de Textures d’aluminium, les nouvelles 
plaques en aluminium Dekor se caractérisent par leur surface de 
nature décorative et  elles existent avec d’innombrables finitions 
et motifs. Cette surface s’obtient par microrodage et/ou brossage.

As novas chapas de alumínio Dekor, da nossa gama  de Texturas 
de Alumínio, caracterizam-se pela sua superfície decorativa com 
inúmeros acabamentos e desenhos disponíveis. Esta superfície é 
conseguida por micro-esmerilado e / ou escovado.

COMBINADOS

ALEATORIOS

LIJADOS
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FALKIT
PASAMANOS

El sistema de Pasamanos de aluminio Falkit® HR40 ofrece una amplia 
gama de posibilidades y ventajas de usos y acabados. Su ranura 
inferior permite incorporar iluminación mediante tiras LED. Los perfiles 
de pasamanos se pueden revestir con una lámina de madera natural, 
confiriendo al producto las ventas de la larga vida del aluminio con el 
tacto de la madera. Por otro lado, en acabados anodizados ofrecen un 
excelente comportamiento frente a la corrosión, lo que hace al sistema 
ideal para aplicaciones de exterior o navales.

The Falkit® HR40 aluminium handrail system offers a wide range of 
possibilities and advantages. Its lower groove makes it possible to 
incorporate lighting LED strips. The handrail profiles can be coated with 
a natural wood veneer, giving the product the advantages of aluminium 
long lifetime with the wooden feel. Furthermore, anodised finishes offer 
excellent performance against corrosion, which makes the system ideal 
for outdoor or marine applications.

Le système de main-courante en aluminium Falkit® HR40 offre un vaste 
éventail de possibilités et d’avantages en termes d’utilisations et de 
finitions. Sa rainure inférieure permet d’y intégrer un éclairage de rubans 
LED. Les profilés de main-courante peuvent être recouverts d’une feuille 
de bois naturel pour conférer au produit les avantages de la longue 
vie utile de l’aluminium et le toucher du bois. D’autre part, les finitions 
anodisées assurent un excellent comportement face à la corrosion, ce 
qui rend ce système idéal pour les applications d’extérieur ou navales.

O sistema de corrimão de alumínio Falkit® HR40 oferece uma ampla 
gama de possibilidades e vantagens de usos e acabamentos. A sua 
ranhura inferior permite que a iluminação seja incorporada usando tiras 
de LED. Os perfis dos corrimãos podem ser cobertos por uma folha de 
madeira natural, aproveitando assim as vantagens da longa vida útil do 
aluminio, com o toque da madeira. Por outro lado, em acabamentos 
anodizados,asseguram um excelente desempenho face à corrosão, o 
que torna o sistema ideal para aplicações exteriores ou navais.
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ALU-STYLE
SISTEMA

El Sistema Alu-Style está diseñado para la separación de ambientes 
de una manera original y versátil así como revestimientos a modo 
de celosía.

Está formado por piezas de aluminio de dos diseños diferentes y la 
variedad de tamaños y acabados posibles, tanto anodizados como 
lacados, permiten infinitas combinaciones para realizar la separación 
ideal para cada espacio.

The Alu-Style System is designed for separating areas in an original 
and versatile way as well as for creating openwork structures made 
of claddings. 

Made up of two different aluminium designs pieces, the anodized and 
lacquered finishes allow infinite combinations to achieve the perfect 
separation for each space.

Le système Alu-Style est conçu pour la séparation d’ambiances de 
façon originale et versatile ainsi que pour les revêtements en guise 
de jalousie.

Il est constitué de deux modèles différents de pièces en aluminium, 
dont la variété de tailles et de finitions (anodisées ou laquées) permet 
de réaliser un nombre illimité de combinaisons afin de confectionner 
une séparation idéale pour chaque espace.

O sistema Alu-Style foi projetado para a separação de ambientes de 
maneira original e versátil, bem como para  revestimentos em forma 
de malha.

É constituído por dois modelo de peças de aluminio diferentes, em 
que a variedade de tamanhos e acabamentos ( anodizados e lacados), 
permitem infinitas combinações para realizar a separação ideal em 
cada espaço.
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PERFILES MODULARES ALUSKIT® 
ALUSKIT® MODULAR PROFILES
PROFILÉS MODULAIRES ALUSKIT®
PERFIS MODULARES ALUSKIT® 

CHAPAS DECORATIVAS 
DECORATIVE PLATES
PLAQUES DÉCORATIVES
CHAPAS DECORATIVAS 

CHAPAS ANTIDESLIZANTES 
NON-SLIP PLATES
PLAQUES ANTIDÉRAPANTES  
CHAPAS ANTIDERRAPANTES

RACORES DE ALUMINIO 
ALUMINIUM CONNECTORS
RACCORDS EN ALUMINIUM
CONECTORES DE ALUMÍNIO

OTROS OTHERS | AUTRES | OUTROS
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Alu-Stock Barcelona
Polígono Industrial Sesrovires
C/Marconi 13
08635 SANT ESTEVE DE SESROVIRES
(Barcelona) 
T.  +34 93 544 46 00
F.  +34 93 544 45 24
@. barcelona@alu-stock.es

Alu-Stock Madrid
Polígono Industrial San Marcos
C/Nobel 2-4
28906 GETAFE 
(Madrid)
T.  +34 91 691 64 15
F.  +34 91 692 86 74
@. madrid@alu-stock.es

Alu-Stock Valencia (Sede comercial) 

Polígono Industrial La Lloma
C/Mont Cabrer, 22
46960 ALDAIA 
(Valencia)
T.  +34 96 321 94 39
F.  +34 96 151 73 64
@. valencia@alu-stock.es

Alu-Stock Vitoria
Parque Industrial de Júndiz - CTVi
C/Zorrolleta 1-B
01015 VITORIA-GASTEIZ 
(Álava) 
T.  +34 945 29 00 97
F.  +34 945 29 00 88
@. alu-stock@alu-stock.es
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